
de proces-verbaux, waarin ten onrechte het in de Franse tekst gebruikte woord
,,postes consulaires" als ,,consuls" is vertaald.

Van veel nut zijn in dit werk de teksten uit de verdragen, waarmede de
Schrijver zijn meningen adstrueert, en de voorbeelden uit de praktijk. Het is
te hopen dat de heer Lee, als eenmaal het ontwerp door de voor 1963 voorziene
conferentie is aanvaard, een nieuwe bewerking van deze stof zal kunnen ter
hand nemen, waardoor de overzichtelijkheid van het werk groter zal worden en
waardoor de bruikbaarheid voor de praktijk belangrijk zal toenemen.

F.

ERRATUM

We apologize to our readers for an error on pp. 370 and 371 of Vol. VIII (1961)
The last line "person who is obliged decides himself whether something is good
or not, or" on p. 370 should be the first line on that page. Then should follow on
p. 370 what now is p. 371. What now is p. 370 — minus the above quoted line —
should be p. 371. B. of E.
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